
Daniel 1

Vs
English 

Translation
Word # 

Dan Hebrew
# of 

letters
# of 

words
Numeric 

value

1 in year 1 בשנת 4 752
1 three 2 שלוש 4 636
1 [of] the reign 3 למלכות 6 526
1 [of] Jehoiakim 4 יהויקים 7 181
1 king 5 מלך 3 90
1 [of] Judah 6 יהודה 5 30
1 came 7 בא 2 3
1 Nebuchadnezzar 8 נבוכדנאצר 9 423
1 king 9 מלך 3 90
1 [of] Babylon 10 בבל 3 34
1 [to] Jerusalem 11 ירושלם 6 586
1 and he besieged 12 ויצר 4 306
1 it 13 עליה 4 115

______ ____ ________

60 13 3772
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

2 and 14 ויתן 4 466
2 [the] Lord [gave] 15 אדני 4 65
2 into his hand 16 בידו 4 22
2 17 את 2 401
2 Jehoiakim 18 יהויקים 7 181
2 king 19 מלך 3 90
2 [of] Judah 20 יהודה 5 30
2 and some of 21 ומקצת 5 636
2 [the] articles 22 כלי 3 60
2 [of the] house 23 בית 3 412
2 of God 24 האלהים 6 91
2 and he brought them 25 ויביאם 6 69
2 [to the] land 26 ארץ 3 291
2 [of] Shinar 27 שנער 4 620
2 [to the] house 28 בית 3 412
2 [of] his god 29 אלהיו 5 52
2 and 30 ואת 3 407
2 the articles 31 הכלים 5 105
2 he brought 32 הביא 4 18
2 [into the treasure] house 33 בית 3 412
2 34 אוצר 4 297
2 [of] his god 35 אלהיו 5 52

______ ____ ________

91 22 5189
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

3 and 36 ויאמר 5 257
3 the king [instructed] 37 המלך 4 95
3 Ashpenaz 38 לאשפנז 6 468
3 captain 39 רב 2 202
3 [of] his eunuchs 40 סריסיו 6 346
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3 to bring 41 להביא 5 48
3 some sons 42 מבני 4 102
3 [of] Israel 43 ישראל 5 541
3 and some of [the royal] seed 44 ומזרע 5 323

3 45 המלוכה 6 106
3 and some of 46 ומן 3 96
3 the nobles 47 הפרתמים 7 775

______ ____ ________

58 12 3359
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

4 children 48 ילדים 5 94
4 who 49 אשר 3 501
4 not 50 אין 3 61
4 in them 51 בהם 3 47
4 [was] any 52 כל 2 50
4 defect 53 מאום 4 87
4 and those good 54 וטובי 5 33
4 [in] appearance 55 מראה 4 246
4 and with insight 56 ומשכילים 8 456
4 in all 57 בכל 3 52
4 wisdom 58 חכמה 4 73
4 and those [having] 59 וידעי 5 100
4 knowledge 60 דעת 3 474
4 and those discerning 61 ומביני 6 118
4 knowledge 62 מדע 3 114
4 and who 63 ואשר 4 507
4 [had] power 64 כח 2 28
4 in them 65 בהם 3 47
4 to serve 66 לעמד 4 144
4 in [the] palace 67 בהיכל 5 67
4 [of] the king 68 המלך 4 95
4 and to teach them 69 וללמדם 6 150
4 [the literature] 70 ספר 3 340
4 and language 71 ולשון 5 392
4 [of the] Chaldeans 72 כשדים 5 374

______ ____ ________

102 25 4650
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

5 and [the king] appointed 73 וימן 4 106
5 for them 74 להם 3 75
5 75 המלך 4 95
5 [a ration] 76 דבר 3 206
5 [for] a day 77 יום 3 56
5 in its day 78 ביומו 5 64
5 from 79 מפת 3 520
5 delicacies 80 בג 2 5
5 [of] the king 81 המלך 4 95
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5 and from wine 82 ומיין 5 116
5 he drank 83 משתיו 5 756
5 and to rear them 84 ולגדלם 6 113
5 [for three] years 85 שנים 4 400
5 86 שלוש 4 636
5 and at [the] end of them 87 ומקצתם 6 676
5 they would serve 88 יעמדו 5 130
5 before 89 לפני 4 170
5 the king 90 המלך 4 95

______ ____ ________

74 18 4314
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

6 and were 91 ויהי 4 31
6 among them 92 בהם 3 47
6 some sons 93 מבני 4 102
6 [of] Judah 94 יהודה 5 30
6 Daniel 95 דניאל 5 95
6 Hananiah 96 חנניה 5 123
6 Mishael 97 מישאל 5 381
6 and Azariah 98 ועזריה 6 298

______ ____ ________

37 8 1107
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

7 and 99 וישם 4 356
7 100 להם 3 75
7 [the] chief 101 שר 2 500
7 [of] the eunuchs 102 הסריסים 7 385
7 [gave them] names 103 שמות 4 746
7 and he set 104 וישם 4 356
7 for Daniel 105 לדניאל 6 125
7 [the name] Belteshazzar 106 בלטשאצר 7 632
7 and to Hananiah 107 ולחנניה 7 159
7 Shadrach 108 שדרך 4 524
7 and to Mishael 109 ולמישאל 7 417
7 Meshach 110 מישך 4 370
7 and to Azariah 111 ולעזריה 7 328
7 Abed 112 עבד 3 76
7 Nego 113 נגו 3 59

______ ____ ________

72 15 5108
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

8 and [Daniel] set 114 וישם 4 356
8 115 דניאל 5 95
8 116 על 2 100
8 his heart 117 לבו 3 38
8 that 118 אשר 3 501
8 not 119 לא 2 31
8 he would defile himself 120 יתגאל 5 444
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8 with delicacies 121 בפתבג 5 487
8 [of] the king 122 המלך 4 95
8 and with [the] wine 123 וביין 5 78
8 he drank 124 משתיו 5 756
8 and he requested 125 ויבקש 5 418
8 of [the] chief 126 משר 3 540
8 [of] the eunuchs 127 הסריסים 7 385
8 that 128 אשר 3 501
8 not 129 לא 2 31
8 he might defile himself 130 יתגאל 5 444

______ ____ ________

68 17 5300
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

9 and 131 ויתן 4 466
9 God 132 האלהים 6 91
9 133 את 2 401
9 [gave] Daniel 134 דניאל 5 95
9 favor 135 לחסד 4 102
9 and mercies 136 ולרחמים 7 334
9 before 137 לפני 4 170
9 [the] chief 138 שר 2 500
9 [of] the eunuchs 139 הסריסים 7 385

______ ____ ________

41 9 2544
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

10 and said 140 ויאמר 5 257
10 [the] chief 141 שר 2 500
10 [of] the eunuchs 142 הסריסים 7 385
10 to Daniel 143 לדניאל 6 125
10 144 ירא 3 211
10 I [fear] 145 אני 3 61
10 146 את 2 401
10 my master 147 אדני 4 65
10 the king 148 המלך 4 95
10 who 149 אשר 3 501
10 appointed 150 מנה 3 95
10 151 את 2 401
10 your food 152 מאכלכם 6 151
10 and 153 ואת 3 407
10 your drink 154 משתיכם 6 810
10 that 155 אשר 3 501
10 why 156 למה 3 75
10 should he see 157 יראה 4 216
10 158 את 2 401
10 your faces 159 פניכם 5 200
10 looking [worse] 160 זעפים 5 207
10 than 161 מן 2 90
10 the children 162 הילדים 6 99
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10 who [are] 163 אשר 3 501
10 as your age 164 כגילכם 6 123
10 and you will bring guilt 165 וחיבתם 6 466
10 166 את 2 401
10 [on] my head 167 ראשי 4 511
10 before [the] king 168 למלך 4 120

______ ____ ________

114 29 8376
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

11 and said 169 ויאמר 5 257
11 Daniel 170 דניאל 5 95
11 to 171 אל 2 31
11 the steward 172 המלצר 5 365
11 whom 173 אשר 3 501
11 174 מנה 3 95
11 [the] chief 175 שר 2 500
11 [of] the eunuchs 176 הסריסים 7 385
11 [had appointed] over 177 על 2 100
11 Daniel 178 דניאל 5 95
11 Hananiah 179 חנניה 5 123
11 Mishael 180 מישאל 5 381
11 and Azariah 181 ועזריה 6 298

______ ____ ________

55 13 3226
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

12 test 182 נס 2 110
12 please 183 נא 2 51
12 184 את 2 401
12 your servants 185 עבדיך 5 106
12 [for ten] days 186 ימים 4 100
12 187 עשרה 4 575
12 and give 188 ויתנו 5 472
12 to us 189 לנו 3 86
12 from 190 מן 2 90
12 the vegetables 191 הזרעים 6 332
12 and let us eat [them] 192 ונאכלה 6 112
12 and water 193 ומים 4 96
12 and let us drink it 194 ונשתה 5 761

______ ____ ________

50 13 3292
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

13 and look 195 ויראו 5 223
13 before you 196 לפניך 5 190
13 [at] our appearance 197 מראינו 6 307
13 and [the] appearance 198 ומראה 5 252
13 of children 199 הילדים 6 99
13 who eat 200 האכלים 6 106
13 201 את 2 401

January, 2025 LivingGreekNT.org Page 5 of 8



Daniel 1

13 delicacies 202 פתבג 4 485
13 [of] the king 203 המלך 4 95
13 and just as 204 וכאשר 5 527
13 you may see [fit] 205 תראה 4 606
13 [so] do 206 עשה 3 375
13 with 207 עם 2 110
13 your servants 208 עבדיך 5 106

______ ____ ________

62 14 3882
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

14 and he listened 209 וישמע 5 426
14 to them 210 להם 3 75
14 concerning [this] matter 211 לדבר 4 236
14 212 הזה 3 17
14 and he tested them 213 וינסם 5 166
14 [for ten] days 214 ימים 4 100
14 215 עשרה 4 575

______ ____ ________

28 7 1595
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

15 and at [the] end 216 ומקצת 5 636
15 [of ten] days 217 ימים 4 100
15 218 עשרה 4 575
15 219 נראה 4 256
15 their appearance 220 מראיהם 6 296
15 [seemed to be] better 221 טוב 3 17
15 and healthier 222 ובריאי 6 229
15 [of] flesh 223 בשר 3 502
15 than 224 מן 2 90
15 all 225 כל 2 50
15 the children 226 הילדים 6 99
15 who ate 227 האכלים 6 106
15 228 את 2 401
15 delicacies 229 פתבג 4 485
15 [of] the king 230 המלך 4 95

______ ____ ________

61 15 3937
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

16 and it was 231 ויהי 4 31
16 [that] the steward 232 המלצר 5 365
16 [took away] 233 נשא 3 351
16 234 את 2 401
16 their delicacies 235 פתבגם 5 525
16 and wine 236 ויין 4 76
16 they were to drink 237 משתיהם 6 795
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16 and he gave 238 ונתן 4 506
16 to them 239 להם 3 75
16 vegetables 240 זרענים 6 377

______ ____ ________

42 10 3502
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

17 and [these] children 241 והילדים 7 105
17 242 האלה 4 41
17 [the] four of them 243 ארבעתם 6 713
17 [God] gave 244 נתן 3 500
17 to them 245 להם 3 75
17 246 האלהים 6 91
17 knowledge 247 מדע 3 114
17 and insight 248 והשכל 5 361
17 in all 249 בכל 3 52
17 [literature] 250 ספר 3 340
17 and wisdom 251 וחכמה 5 79
17 and Daniel 252 ודניאל 6 101
17 had understanding 253 הבין 4 67
17 of every 254 בכל 3 52
17 vision 255 חזון 4 71
17 and [of] dreams 256 וחלמות 6 490

______ ____ ________

71 16 3252
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

18 and at the end 257 ולמקצת 6 666
18 [of] the days 258 הימים 5 105
18 that [had been] 259 אשר 3 501
18 [specified by] 260 אמר 3 241
18 the king 261 המלך 4 95
18 for [presenting] them 262 להביאם 6 88
18 and 263 ויביאם 6 69
18 [the] chief 264 שר 2 500
18 [of] the eunuchs 265 הסריסים 7 385
18 [brought them] before 266 לפני 4 170
18 Nebuchadnezzar 267 נבכדנצר 7 416

______ ____ ________

53 11 3236
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

19 and [the king] spoke 268 וידבר 5 222
19 with them 269 אתם 3 441
19 270 המלך 4 95
19 and not 271 ולא 3 37
19 [was] found 272 נמצא 4 181
19 out of all of them 273 מכלם 4 130
19 [any] like Daniel 274 כדניאל 6 115
19 Hananiah 275 חנניה 5 123
19 Mishael 276 מישאל 5 381
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19 and Azariah 277 ועזריה 6 298
19 and they served 278 ויעמדו 6 136
19 before 279 לפני 4 170
19 the king 280 המלך 4 95

______ ____ ________

59 13 2424
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

20 and every 281 וכל 3 56
20 matter 282 דבר 3 206
20 [of] wisdom 283 חכמת 4 468
20 [and] understanding 284 בינה 4 67
20 that 285 אשר 3 501
20 286 בקש 3 402
20 287 מהם 3 85
20 the king [consulted them] 288 המלך 4 95
20 and he found them 289 וימצאם 6 187
20 ten 290 עשר 3 570
20 [times better] 291 ידות 4 420
20 than 292 על 2 100
20 all 293 כל 2 50
20 the magicians 294 החרטמים 7 312
20 the astrologers 295 האשפים 6 436
20 who [were] 296 אשר 3 501
20 in all 297 בכל 3 52
20 his kingdom 298 מלכותו 6 502

______ ____ ________

69 18 5010
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

21 and was 299 ויהי 4 31
21 Daniel [there] 300 דניאל 5 95
21 until 301 עד 2 74
21 year 302 שנת 3 750
21 one 303 אחת 3 409
21 of Cyrus 304 לכורש 5 556
21 the king 305 המלך 4 95

______ ____ ________

26 7 2010
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

Totals chapter 1 1293 305 79085
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾
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